Romans 7:10



- is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “and” with the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” and the first person singular aorist active indicative from the verb APOTHNĒISKW, which means “to die.”


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at the spiritual death of Paul in its entirety but regards it from the viewpoint of its existing results—Paul realized he was spiritually dead, when his sin nature began to function in new ways it had never before functioned as he learned the concepts of the Mosaic Law.


The active voice indicates that Paul produced the action of being dead spiritually.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“and I was [spiritually] dead,”
 - is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” followed by the third person singular aorist passive indicative of the verb EURISKW, which means “to find, discover.”


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at the action in its entirety but regards it from the standpoint of its existing results.


The passive voice indicates that Paul received the action of discovering something.


The indicative mood is declarative for the reality of what Paul discovered about his spiritual death.

Then we have the instrumental of agency from the first person singular personal pronoun EGW, which means “by me.”  The instrumental of agency indicates the personal agent involved in the action of the verb in the passive voice.  This is followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun ENTOLĒ, which means “the commandment.”  Then we have the appositional nominative from the feminine singular article used as a relative pronoun, meaning “which” and referring to “the commandment.”  With this we have the preposition EIS plus the accusative of result from the feminine singular noun ZWĒ, which means “results in life.”  Then we have the nominative subject from the attributive use of the feminine singular intensive pronoun HOUTOS, meaning “the same” and referring to the same commandment.  Finally, we have the preposition EIS plus the accusative masculine singular from the noun THANATOS, which means “to result in death.”

“And the [same] commandment which results in life was discovered by me to result in [spiritual and carnal] death.”
Rom 7:10 corrected translation
“and I was [spiritually] dead.  And the [same] commandment which results in life was discovered by me to result in [spiritual and carnal] death.”
Explanation:
1.  “and I was [spiritually] dead,”

a.  The entire sentence reads: “Moreover at one time I was living apart from the Law, but when the [tenth] commandment came, the sin nature began to function, and I was [spiritually] dead.”  This phrase really belongs to the previous sentence and should have been included in the last verse.


b.  The actual meaning of this statement is that Paul finally realized he was spiritually dead when his sin nature began to function in new patterns of lust and temptation he had never known before.  The more he learned about the Mosaic Law the more he realized his sin nature tempting him in ways it had not done before.


c.  So as his sin nature became operational in new ways, he began to realize more and more the fact of his spiritual death.  So a better translation of the thought of this last statement is: “The sin nature began to function and I realized I was dead [spiritually].”


d.  The realization of spiritual death was a shock to the self-righteous arrogance of Paul, just as it is to any person who has that area of weakness in the sin nature and trend toward asceticism and legalism.  It is very hard for them to accept the fact that they are spiritually dead, totally unacceptable to God no matter what they do, and are totally helpless to do anything about their condition.


e.  Some unbelievers are stimulated by this knowledge of their death to try even harder to be acceptable to God.  They usually become psychotic and neurotic.  Other unbelievers go into depression and despair in their total state of helplessness.  This is where Paul was headed before God intervened with the reality of the Gospel.


f.  In all cases of all unbelievers, when the reality of spiritual death finally hits home in their soul, God the Holy Spirit points them to the Lord Jesus Christ as the only solution.  Some believe and others do not, but everyone gets an equal opportunity to believe.

2.  “And the [same] commandment which results in life [Codex Two of the Mosaic Law] was discovered by me to result in [spiritual and carnal] death [Codex One of the Mosaic Law].”

a.  This statement by Paul deals with two parts of the Mosaic Law—Codex One and Codex Two.



(1)  Codex One deals with the commandments of God regarding the avoidance of sin.  This part of the Mosaic Law points to our spiritual death and need for a savior.



(2)  Codex Two of the Mosaic Law deals with the person and work of Christ and presents the only Person through whom a person can obtain eternal life.


b.  The phrase “the same commandment” looks at the Mosaic Law in its entirety but regards it from the viewpoint of Codex Two, the portion of the Law that results in spiritual life.


c.  Paul studied the Mosaic Law in hope of obtaining eternal life by keeping the Law.  But as he studied the Law, he discovered something very unexpected.  The Law kept on revealing to him that he was spiritually dead and helpless to do anything about it.  This was emphasized by him in his previous discussion about the commandment to not covet anything.


d.  So the more Paul learned and followed the requirements of Codex One, the more he became aware of and convinced of his spiritual death.  He firmly believed that the Mosaic Law would save him.  So he kept the Law as no one had ever done before.  But the more he kept the Law, the more he found his sin nature at work against him, motivating to sin in ways he had never imagined.  And the more he kept the Law, the more he realized how spiritually dead he was.  And the more he studied the Law, the more he realized that he needed a savior and there was nothing he could do about his own salvation.  He discovered he was trapped in spiritual death with no way out through his own ability or effort.


e.  He refused to see the person of Christ in Codex Two and was determined to save himself by keeping the commandments of Codex One.  The Lord Jesus Christ changed all that one day on a road in Syria.
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